И. Бунин.
Тесты к произведениям: 
«Как в апреле по ночам в аллее»…, «Старик сидел, покорно и уныло…»,  «Все море – как жемчужное зерцало…», «Господин из Сан-Франциско», «Чистый понедельник».
Тест. 
Прочитайте приведенное ниже стихотворение и выполните задания B8-B12; C3-С4.
	 
	***
Как в апреле по ночам в аллее,
И все тоньше верхних сучьев дым
И все легче, ближе и виднее 
Побледневший небосклон за ним.
Этот верх в созвездьях, в их узорах, 
Дымчатый, воздушный и сквозной, 
Этих листьев под ногами шорох,
Эта грусть — все то же, что весной. 
Снова накануне. И с годами
Сердце не считается. Иду
Молодыми, легкими шагами —
И опять, опять чего-то жду.
И. А. Бунин
	 

	

	B8
	Традиции какого литературного направления развивал в своем творчестве Бунин?

	 
	

	 
	

	B9
	Как в литературоведении называются художественные определения: «побледневший небосклон», «молодые, легкие шаги»?

	 
	

	 
	

	В10
	Укажите название средства иносказательной выразительности: «сучьев дым».

	 
	

	 
	

	B11
	Определите размер, которым написано стихотворение.

	 
	

	 
	

	B12
	Определите характер рифмовки в стихотворении.

	B8
	
	реализм
	0

	B9
	
	эпитеты
	0

	B10
	
	метафора
	0

	B11
	
	хорей
	0

	B12
	
	перекрёстная
	


С3. Охарактеризуйте лирического героя стихотворения.
С4. В чем своеобразие бунинского пейзажа и традиции кого из предшествующих поэтов он воплощает в своей лирике?
Тест.
Старик сидел, покорно и уныло
Поднявши брови, в кресле у окна.
На столике, где чашка чаю стыла,
Сигара нагоревшая струила
Полоски голубого волокна.
Был зимний день, и на лицо худое,
Сквозь этот легкий и душистый дым,
Смотрело солнце вечно молодое,
Но уж его сиянье золотое
На запад шло по комнатам пустым.
Часы в углу своею четкой мерой
Отмеривали время... На закат
Смотрел старик с беспомощною верой...
Рос на сигаре пепел серый,
Струился сладкий аромат.
23.07.1905
И. Бунин
B8 К какому роду литературы относится это произведение?
B9 Все строки этого стихотворения содержат одинаковое количество стоп
– кроме двух, расположенных рядом в одной строфе. Найдите эти
строки и укажите арабской цифрой, сколько в каждой из них стоп.
B10 О дыме сигары в стихотворении сказано так: «полоски голубого
волокна». Как называется художественный прием, примененный здесь
Буниным?
B11 Стихотворение построено на противопоставлении «молодого» солнца и
старика (заметим, они оба «смотрят» друг на друга). Выпишите союз,
который помогает оформить такое противопоставление.
B12 В строчках «Часы в углу своею четкой мерой // Отмеривали время...»
повторяются определенные фонетически близкие звуки, имитирующие
ход часов. Как называется такой прием?
C3 В чем роль предметных деталей в этом стихотворении (сигара, часы,
окно – на выбор)?
C4 Можно ли назвать это стихотворение философским? Какие
произведения русской литературы приходят вам на память при чтении
этого стихотворения (в ответе кратко объясните возникшие
ассоциации)?
Вопросы сформулированы намеренно свободно, чтобы дать ученикам
возможность выбрать свой путь в это стихотворение Бунина. Думается, будет
достаточным для высокой отметки, если ученики скажут (в той или иной форме) об основных мотивах стихотворения – мотивах одиночества, старости, уходящей жизни (отсюда и символический образ догорающей сигары, мерно идущих часов – здесь возможна перекличка с державинским «На смерть князя Мещерского»), размышлений о ней. Вечный круговорот природы (солнце названо «вечно молодым») и меняющийся человек на фоне этого круговорота вызывает в памяти пушкинские строки из стихотворений «Брожу ли я вдоль улиц шумных», «Была пора», «Вновь я посетил», из «Евгения Онегина». Можно вспомнить и прозу, например, тургеневскую: размышления Николая Петровича Кирсанова после спора Базарова и Павла Петровича, или слова самого Тургенева о вечно катящейся вокруг нас широкой жизненной волне, или финал романа «Отцы и дети». Интересной точкой, куда соберутся смыслы этого стихотворения, может стать
образ окна. Окно – граница между двумя мирами: миром человека и миром
природы, миром времени и миром вечности, куда человек глядит с
«беспомощною верой». Здесь интересны переклички с поэзией Пастернака
(«Когда разгуляется», «Снег идет»).
Часть 3
C5.1 Почему одним из самых неоднозначных персонажей комедии «Горе
от ума» критики называют Софью?
C5.2 Как сопоставление Обломова и Штольца помогает читателю
понимать проблематику романа И.А. Гончарова «Обломов»?
C5.3 Как раскрывается тема революции в поэме А.А. Блока «Двенадцать»?


Тест.

Все море – как жемчужное зерцало,
Сирень с отливом млечно-золотым.
В дожде закатном радуга сияла.
Теперь душист над саклей тонкий дым.
Вон чайка села в бухточке скалистой, –
Как поплавок. Взлетает иногда,
И видно, как струею серебристой
Сбегает с лапок розовых вода.
У берегов в воде застыли скалы,
Под ними светит жидкий изумруд,
А там, вдали – и жемчуг, и опалы
По золотистым яхонтам текут.
1905
И. Бунин
Часть 2
Прочтите текст и выполните задания B8 – B12; C3, C4.
При выполнении заданий B8 – B12 укажите ответ в отведённом
для него поле.
B8 К какому роду литературы относится это произведение?
B9 Определите размер этого стихотворения, указав количество стоп.
B10 Как называется изображение природы в литературном произведении?
B11 Выпишите из первой строчки стихотворения эпитет.
B12 Какой художественный прием, позволяющий сблизить, сопоставить
различные предметы и явления, употреблен в словах «Вон чайка села в бухточке скалистой, – Как поплавок»?
При выполнении заданий C3 – C5 напишите развернутый ответ.
C3 В этом стихотворении больше признаков, цветов и оттенков, чем
конкретных предметов. Тем интереснее подумать о роли предметных
деталей, например, лапок чайки. Как бы вы определили эту роль?
C4 Почему в этом стихотворении так много «драгоценного»? Какие
литературные произведения с подобным же свойством приходят вам
на память при чтении стихотворения Бунина (свои ассоциации
поясните)?
Учителю важно понимать, что здесь нет и не может быть «правильных» и
«неправильных» ответов. Интересно, какую интерпретацию стихотворения
дадут в своих мини-сочинениях ученики – стоит поощрить их наблюдательность и оригинальность.
В этом стихотворении действительно много «драгоценного». Посчитаем
слова, так или иначе связанные с этой сферой: жемчужное, золотой,
серебристой, изумруд, жемчуг, опалы, золотистым, яхонтам. Добавим сюда
другие «цветовые» и «световые» слова: зерцало, сирень, отлив, млечный,
радуга, сияла, струею, розовых, светит. Эта избыточность сверканий и струений грозила бы превратить картину в набор отвлеченностей, если бы не несколько четких и точных предметных деталей, среди которых особенно выделяются «поставленные» («подвешенные»?) в центр (фокус) всей композиции «лапки чайки», с которых сбегает вода. Они позволяют вдруг увидеть крупно и четко, как в бинокль, весь пейзаж – и ощутить, как прозрачен воздух, как далеко видно вокруг, как крупнозерниста сама основа бытия. Собственно, все стихотворение Бунина – гимн этому бытию, прекрасному и драгоценному в каждой своей подробности. Так видели мир (хотя бы иногда) многие поэты – от Державина («Алмазна сыплется гора // С высот четыремя скалами, // Жемчугу бездна и сребра») и Пушкина («Под голубыми небесами, // Великолепными коврами, // Блестя на солнце, снег лежит») до Пастернака («Стихает ветер, даль расчистив. // Разлито солнце по земле. // Просвечивает зелень листьев, // Как живопись в цветном стекле») и Кушнера («Смотри: речной валун как бы в сплошном дыму, // Белесом, голубом, слоеном, золотистом – // То тени мелких волн проходят по нему, // Как будто на него набросив бахрому, // Так чудно отразясь на сумрачном, зернистом»).

Часть 3
C5.1 Какую роль играет мотив дороги в поэме Н.В. Гоголя «Мертвые
души»?
C5.2 Согласны ли вы с таким определением Бориса – «образованный
Тихон»? (по драме А.Н. Островского «Гроза»?)
C5.3 Как взаимодействуют мир природы и мир человека в поэзии
С.А. Есенина?
          Материалы моих презентаций для написания сочинений.
Основные идеи, темы, мотивы, нашедшие отражение в лирике: Россия, её природа, её судьба, русский национальный характер, загадка русской души, любовь, человек и мирозданье, тайны бытия и «вечные» проблемы жизни и смерти.
    Бунин проявил себя как наследник и продолжатель поэтических традиций русской классики от Пушкина до Фета.
Молчат гробницы, мумии и кости, — 
Лишь слову жизнь дана:
Из вечной тьмы, на мировом погосте,
Звучат лишь Письмена.
И нет у нас иного достоянья!
Умейте же беречь
Хоть в меру сил, в дни злобы и страданья,
Наш дар бессмертный — речь.
Иван Алексеевич Бунин завещает нам беречь “наш дар бессмертный — речь”. В чём сила убеждения Бунина?
Во-первых, в истине: прошло девять веков, а мы читаем «Слово о полку Игореве», узнавая о жизни в XII веке, о людях того времени, культуре, быте, социальном устройстве, духовном развитии..
Убедительность стиха слышится и в повторе ограничительной частицы лишь во второй и четвёртой строках первой строфы. Мягкость его совета достигается употреблением модальной частицы же и использованием составного глагольного сказуемого вместо простого сказуемого в форме повелительного наклонения (сравните: умейте же беречь — берегите). Мягкость и ненавязчивость совета Бунина достигается и использованием придаточного предложения уступки: “хоть в меру сил...”. Она достигается использованием безличного предложения со сказуемым, выраженным отрицательным словом нет, употреблением антонимов: молчат–звучат, жизнь–погост...

Наполовину вырубленный лес,
Высокие дрожащие осины
И розовая облачность небес:
Ночной порой из сумрачной лощины
Въезжаю на отлогий косогор
И вижу заалевшие вершины,
С таинственною нежностью, в упор
Далёким озарённые пожаром.
Остановясь, оглядываюсь: да,
Пожар! Но где? Опять у нас, — недаром
Вчера был сход! И крепко повода
Натягиваю, слушая неясный,
На дождь похожий, лепет в вышине,
Такой дремотно-сладкий и бесстрастный
К тому, что там и что так страшно мне.
Что это? Пейзажная лирика? Только на первый, поверхностный взгляд. Сочетание ночного сумрака с “розовой облачностью небес”, с заалевшими от далёкого пожара вершинами деревьев создают тревожащий душу зрительный образ. Лес — “наполовину вырубленный” (уничтоженный, умерщвлённый), осины — “дрожащие”. Возникает предчувствие беды, катастрофы.
Интересен язык пространственных символов стихотворения. 
Лирический герой — путник, остановившийся на “отлогом косогоре”, видит впереди себя ночную лощину и тёмный лес с далёким пожаром, грозящим бедой. В его сознании это лежащее перед ним пространство соединяется с пространством, им покинутым, — тем, откуда он выехал:
 Остановясь, оглядываюсь: да, 
 Пожар! Но где?
 Опять у нас, — недаром 
Вчера был сход!” 
Так почему-то причина пожара “там”, впереди, объясняется вчерашним (позади оставленным) народным сходом. И надо всем этим, над суетой и смутой человеческой, — природа, прекрасная, вечная и непостижимая: “На дождь похожий лепет в вышине, // Такой дремотно-сладкий и бесстрастный //
 К тому, что там и что так страшно мне”. 
Перед нами картина, в которой определены причинно-следственная связь событий, место высших сил, вечной Природы и человека. 
Это стихотворение, написанное незадолго до октябрьских событий, показывает Бунина как художника, остро воспринимающего современность и имеющего свою, определённую позицию.
И цветы, и шмели, и трава, и колосья,
И лазурь, и полуденный зной...
Срок настанет — Господь сына блудного спросит:
“Был ли счастлив ты в жизни земной?”
И цветы, и шмели, и трава, и колосья,
И лазурь, и полуденный зной...
Срок настанет — Господь сына блудного спросит:
“Был ли счастлив ты в жизни земной?”
Счастье, по Бунину, в общении с природой, в гармонии с ней, в наслаждении видеть лазурное небо, полевые цветы, изумрудную траву, золотые колосья...
Счастье — это просто шагать по полевым тропинкам “меж колосьев и трав”.
Многосоюзие передаёт половодье чувств лирического героя. Кажется, он без остановки, взахлёб будет перечислять всё, что приносит радость, даёт наслаждение, душевный покой, дарит счастье.
Стихотворение пронизывает чувство прекрасного, чувство счастья, чувство благодарности Творцу.
Когда в жизни человека много проблем, страданий, когда нет ни покоя, ни богатства, ни взаимной любви, когда ты одинок и тебе кажется, что ты самый несчастный человек на земле, ты начинаешь роптать или ещё хуже — проклинать эту трудную земную жизнь... Вспомни, что у тебя есть бесценные богатства — воздух, земля, вода, небо, леса, озёра, море, степь, поле, речка... Вспомни, какой душевный покой и умиротворение приносят шум морского прибоя, птичье пение, свет земляничной поляны, шелест золотых колосьев.
Человек, любящий природу, понимающий её красоту, — счастливый человек.


«Вечер»
О счастье мы всегда лишь вспоминаем.
А счастье всюду. Может быть, оно
Вот этот сад осенний за сараем
И чистый воздух, льющийся в окно.
В бездонном небе лёгким белым краем
Встаёт, сияет облако. Давно
Слежу за ним... Мы мало видим, знаем,
А счастье только знающим дано.
Окно открыто. Пискнула и села
На подоконник птичка. И от книг
Усталый взгляд я отвожу на миг.
День вечереет, небо опустело.
Гул молотилки слышен на гумне...
Я вижу, слышу, счастлив. Всё во мне.
(14.08.09)
Всё в человеке: доброта и злоба, любовь и открытия, рай и ад. “Всё во мне” поистине говорит само за себя. Какая бездна мудрости заключена в этой фразе! Объёмность и глубина смысла роднит с библейской мудростью: “Царство Божие внутри вас”. 
Уже первые критики стихов Бунина назвали его «поэтом русского пейзажа», «великолепным пейзажистом». Некоторые даже упрекали его в равнодушии к человеку и общественным проблемам.
	Нет, не пейзаж влечет меня,
Не краски жадный взор подметит,
А то, что в этих красках светит:
Любовь и радость бытия.
Природа у Бунина существует как бы в двух измерениях: это реальный предметный мир (черные бугры, лужи, облака – их легко представить), и это нечто живое, озаренное присутствием человека. Природа и воспринимающий ее человек оказываются неразделимыми. Присутствие поэта ощущается с первых же строчек, в самых, казалось бы, привычных картинах. Если полая вода может бушевать и сама по себе, то шумит «глухо и протяжно» она уже для человека.
Всю жизнь Бунин углублял и утончал в себе чувство органической причастности к миру природы, понимаемому в широком, вселенском или, как ныне чаще говорят, космическом смысле. Он был убеждён: “Каждое малейшее движение воздуха есть движение нашей собственной судьбы”. Его лирический календарь природы утверждает неповторимую ценность всякой минуты, прожитой под открытым небом.
В творчестве Бунина прослеживается тема одиночества. Лирический герой любовных стихов грустит: кто-то разлюбил его, кто-то покинул, не от кого ждать вестей.
«Улыбнись мне», обмани меня – просит он уходящую женщину. Она, может быть, даст ему «ласку прощанья» и все-таки уйдет, и он останется один.
Отчаяния не будет – только осень сделается еще пустыннее:
И мне больно глядеть одному
В предвечернюю серую тьму.

У птицы есть гнездо, у зверя есть нора.
Как горько было сердцу молодому,
Когда я уходил с отцовского двора, 
Сказать прости родному дому!
У зверя есть нора, у птицы есть гнездо...
Как бьётся сердце горестно и громко,
Когда вхожу, крестясь,  в чужой, наёмный дом
С своей уж ветхою котомкой!
Эти стихи, пронизанные чувством одиночества, бездомности и тоски по России, написаны Буниным в эмиграции, начавшейся для него в 1921 году. 
Тема одиночества, бездомности, чужбины и тоски по родине. А ещё воспоминания о родном доме, отцовском дворе, и окружает героя всё чужое: чужая страна, чужие люди, чужой дом, чужой монастырь...
Как Бунин создаёт ощущение безысходности лирического героя? Эпитетами “горько”, “горестно”, “ветхою”. Сравнением человека с птицей и зверем, у которых есть гнездо и нора. В октаве чередуются длинные и короткие строки. Что достигается этим?
В длинных строках констатируются факты: “у птицы есть гнездо...”, “я уходил с отцовского двора...”, “у зверя есть нора...”, “вхожу, крестясь, в чужой наёмный дом...”. А в коротких строках — чувства, вырывающиеся из глубины души: “как горько...”, “прости...”, “как бьётся сердце горестно и громко...”.
Оторванность от родины заставляет человека страдать, наполняет его душу горечью, болью, одиночеством.
 Две строфы — это начало и конец “сюжета”, между которыми — целая жизнь скитаний. “Ветхая котомка” ветха не только от времени. Это принадлежность прошлого, изношенность воспоминаний.
Любовная лирика
Своеобразие Бунина раскрывается в его любовной лирике. Принадлежащая своим эмоциональным строем ХХ веку, она трагедийна, в ней вызов и протест против несовершенства мира. Красота порождает любовь – страсть, совершающую прорыв в одиночестве. В конечном счете любовь не спасает от одиночества. Исчерпав «земные» возможности, любовь ввергает героя в состояние спокойного отчаяния. Этим настроением сдержанного трагизма проникнуто стихотворение Бунина
 «Одиночество».
И ветер, и дождик, и мгла 
Над холодной пустыней воды. 
Здесь жизнь до весны умерла,
 До весны опустели сады.
 Я на даче один. Мне темно
 За мольбертом, и дует в окно.
 Вчера ты была у меня, 
Но тебе уж тоскливо со мной. 
Под вечер ненастного дня 
Ты мне стала казаться женой...
 Что ж, прощай!  Как-нибудь до весны
 Проживу и один - без жены... 
Сегодня идут без конца 
Те же тучи - гряда за грядой. 
Твой след под дождем у крыльца 
Расплылся, налился водой.
 И мне больно глядеть одному 
В предвечернюю серую тьму. 

Мне крикнуть хотелось вослед: 
"Воротись, я сроднился с тобой!»
 Но для женщины прошлого нет: 
Разлюбила - и стал ей чужой.
 Что ж! Камин затоплю, буду пить... 
Хорошо бы собаку купить.
1903
О чём этот маленький шедевр? Об одиночестве? Да. И о душе. Об одинокой душе, которая пытается прорвать своё одиночество, ибо сейчас оно тягостно для неё. 
Стихотворение обращено к женщине. Это как бы ненаписанное письмо. Прощальное письмо, не запечатлённое на бумаге, а только высказанное про себя и во многом самому себе. Это стихотворение и о женщине, о любви, и, в конечном счёте, о смысле жизни. Здесь Бунин предельно верен экзистенциальной теме.
Стихотворение состоит из четырёх строф-шестистиший. Первая строка звучит ритмично-однообразно:
И ветер, и дождик, и мгла...
И сразу представляешь, ощущаешь почти физически это до боли знакомую осеннюю заунывность. Как же удалось поэту так ненавязчиво и быстро погрузить читателя в атмосферу своего стихотворения? Конечно, благодаря многосоюзию (и..., и..., и...) и точно выбранному размеру – амфибрахию.
Огромную роль играют здесь и ключевые слова “ветер”, “дождь”, “мгла”, создающие настроение бесприютности. Во второй строке это ощущение усугубляется “холодной” метафорой “пустыня воды”. Третья строка, кажется, звучит трагичнее:
Здесь жизнь до весны умерла...
“Жизнь умерла” –  оксюморон. Но есть временной предел этой смерти: “до весны”. И это имеет важное значение, не случайно автор использует повтор. И если в третьей строке “до весны” “потерялось” где-то в середине, то в четвёртой строке именно на это слово падает логическое ударение.
Изобразительное начало уступает место медитативному:
Я на даче один. Мне темно
За мольбертом, и дует в окно.
Итак, герой одинок. Это одиночество бесприютно (“темно”, “дует”). Мольберт – атрибут художника. Но и творчество не спасает.
Таким образом, определяющее состояние и героя, и природы – холод, опустошённость (запустение). Что же здесь причина, что – следствие? Герой тоскует оттого, что природа затосковала, или ему тяжело от чего-то иного, и поэтому мир видится таким бесприютным? (Ведь есть же у Бунина стихи, где осень, дождь пропущены сквозь иную призму.)
В последующих строках мы легко находим ответ:
Вчера ты была у меня...
Оказывается, вчера тоже был ненастный день, но он воспринимался по-другому, потому что “она была” и “казалась женой”. Бунин дважды использует здесь фигуру умолчания. Причём за этими многоточиями – противоположные думы: первая – что было бы, если бы она осталась? Вторая – что теперь будет и как прожить одному?
И опять возникает этот верхний предел опустошённости, омертвелости – весна. Почему весна? Быть может, всё просто: весной можно одному, так как сложно ощущать себя одиноким среди многоцветья, многоголосья, солнечности пробудившейся (воскресшей) природы.
А как же тяжело будет прожить до весны, если сейчас ещё только осень, а невозможно прожить даже этот день (сегодня)... Образ “сегодня” в третьей строфе раздвигается до бесконечности:
Сегодня идут без конца
Те же тучи – гряда за грядой...
И вдруг – от туч, от неба, от бесконечности – к совершенно конкретной земной детали:
Твой след под дождём у крыльца
Расплылся, налился водой.
Образ следа ушедшей навсегда женщины раскрывает всю глубину страданий лирического героя. И вот он смотрит и на небо, и на этот “тонущий” след. Это страшно, когда и следа не остаётся. А остаётся только рана на сердце героя. Оттого и больно ему глядеть в “серую тьму”. Образ тьмы, как и образ холода, многозначен:
Тотальные тьма и холод! – и внутри, и снаружи...
Мне крикнуть хотелось вослед:
“Воротись, я сроднился с тобой!”
“Сроднился”. А ведь это сильнее, чем “люблю”... “Воротись” – не только в дом, в пространство, но и (прежде всего) в прошлое, чтобы повторять его в настоящем. Но не крикнул: знал, что не вернётся. Почувствовал: чужой. Это, пожалуй, третья антонимичная пара в пределах этого стихотворения (осень – весна, вчера – сегодня, родной – чужой). Но в целом стихотворение не контрастное. Напротив, оно очень цельное по настроению, по эмоциональному тону. Только три всплеска-восклицания да три паузы-умолчания.
Концовка стихотворения внешне вроде бы снимает трагизм. Может, и правда герой примиряется с действительностью, находит силы, чтобы продолжать жить:
Что ж! Камин затоплю, буду пить...
Давайте подумаем: затоплю камин... Чтобы стало теплей и светлей? А может, затоплю – заодно с этим вселенским наводнением? Да ведь герой один в этом холодном доме посреди пустынного океана. Он не видит земли! Он видит тьму, мглу и... воду... 
А дом, усадьба – остров? Или тонущий корабль? А может, всё же ковчег? И родовая связь с прошлым (не случайно это ощущение родства), и память о ней окажутся спасительными в юдоли земной?..
Проза.
Особенности поэтики.
1. Синтез эпического и лирического начал (сочетание лиризма и описательности).
2. Сосредоточенность на прекрасном и трагическом в индивидуальном человеческом существовании, на «вечных темах» бытия. Индивидуальная человеческая жизнь для него шире и глубже каких-либо общественно- идеологических целей, потому что никакие социально-исторические перемены не отменяют в жизни человека испытания любовью и смертью, осознания радости и трагичности бытия. Бунин пишет о загадке человеческого существования.
3.Он наделяет многих своих героев способностью к переживанию предельной полноты жизни, умением относиться к природе как к вечной и незыблемой ценности.
4. Предметная детализация описаний  («предметная изобразительность».
5. Особая ритмическая и звуковая организация повествования.
       Использование системы образных, лексических и звуковых     повторов.
6.Часто встречающиеся приёмы поэтической речи – анафора, инверсия, градация, синтаксический параллелизм. 
7. Использование образов-символов.
«Господин из Сан-Франциско».
Тонкий лирик и психолог, Иван Алексеевич Бунин в рассказе «Господин из Сан-Франциско» как будто отступает от законов реализма, приближается к романтикам -символистам. Правдивый рассказ о реальной жизни приобретает черты обобщенного взгляда на жизнь. Это своего рода притча, созданная по всем законам жанра. 
Через образ корабля «Атлантида» писатель пытается передать символическое устройство человеческого общества. «Знаменитая "Атлантида"— был похож на грандиозный отель со всеми удобствами — с ночным баром, с восточными банями, с собственной газетой — и жизнь .на нем протекала весьма размеренно». «Атлантида» предназначена услаждать путешествующих из Нового Света в Старый и обратно. Здесь все предусмотрено для благополучия и комфорта богатых пассажиров. Тысячи обслуживающих суетятся и трудятся, чтобы благополучная публика получила от путешествия максимум удовольствия. Кругом царит роскошь, уют, спокойствие. Котлы и машины упрятаны глубоко в трюмы, чтобы не нарушать царящей гармонии и красоты. Звучащую в тумане сирену заглушает прекрасный струнный оркестр. 
Да и сама благополучная публика старается не обращать внимания на досадные «пустяки», нарушающие комфорт. Эти люди свято верят в надежность корабля, умение капитана. Им недосуг задуматься о той бездонной пучине, над которой они проплывают так беззаботно и весело. Но писатель предостерегает: не все так благополучно и хорошо, как хотелось бы. Недаром пароход назван «Атлантида». Некогда одноименный прекрасный и благодатный остров ушел в пучину океана, а что уж говорить о корабле — бесконечно малой песчинке в огромном бурном океане. 
Рассказ наполнен сложным философским смыслом, полон тревожных предчувствий, новых катастроф
 Действительно, близость катастрофы предрекается уже эпиграфом к первому изданию: Горе тебе, Вавилон, город крепкий!» (из Апокалипсиса). В дальнейшем этот эпиграф автор убирает, но ощущение неизбежности страшных катаклизмов остаётся.
Рассказ называется «Господин из Сан-Франциско». Что вы можете сказать о заголовке?  Слово господин в этом словосочетании является главным. Оно многозначное.  Почему вместо имени — опосредованное определение? 
1. При фамилии или звании — формула вежливого упоминания или обращения (к лицу из господствующих классов; на письме обычно обозначалось сокращенно “г.” или “г-н”; дореволюц.). Господин. профессор. Передайте это г-ну Петрову. 2. Человек, по внешнему виду принадлежащий к привилегированному сословию (дореволюц.). 3. Владыка, повелитель, властитель. (Рабы повиновались своему господину.) В каком значении употреблено это слово в названии, затем во всём тексте?
“Господин из Сан-Франциско” — хозяин положения, хозяин жизни. Один  смысл, первый, перерастает в другой. Перерастание происходит по мере развития сюжета.
Что служит сюжетом рассказа? История увеселительного круиза пожилого американца, уставшего от трудов по увеличению благосостояния и отправившегося с женой и дочерью на отдых в Старый свет. Составленный на два года маршрут был грандиозен и включал многие страны Европы и Азии. Но герой успел осуществить только лишь малую его часть: пересёк океан на комфортабельном судне «Атлантида», с месяц прожил в Неаполе и, спасаясь от непогоды, переехал на остров Капри, где был застигнут внезапной смертью.
 Три реализованных пункта плана и составили три части сюжетного содержания. 
Определите составляющие сюжетной линии.
 Экспозиция – план и маршрут путешествия. 
  Завязка – нарушение ожиданий миллионера и его растущее недовольство.   
  Приём предвосхищения развязки – « В день отъезда<…> даже и с утра не было солнца».
Кульминационная сцена = развязка – внезапная и «нелогичная» смерть героя.
Повествование после смерти героя продолжается, и выясняется, что поведанная история – лишь часть общей картины. Появляются сюжетно не мотивированные элементы: панорама Неаполитанского залива, зарисовка уличного рынка, колоритные образы лодочника Лоренцо, двух горцев, обобщающая лирическая характеристика «радостной, прекрасной, солнечной страны». Этим автор подчёркивает неостановимость потока жизни.
Финальная сцена – описание знаменитого лайнера «Атлантида», в трюме которого возвращается господин. Она указывает на кольцевую композицию рассказа, что в свою очередь является доказательством цикличности бытия.
Бытовые детали пронизывают сюжет, традиционно имеют окраску классического реализма: подробное описание роскошной жизни «обитателей верхних палуб» резко контрастирует со скупыми картинками «непосильного напряжения» кочегаров. Бытовые реалии создают зримое представление о жизни рабов и господ.
Анализ образов – символов.
Атлантида (воспоминание о давно погибших цивилизациях ,   вестник катастрофы). Прекрасная «Атлантида» — наглядная модель человеческого общества, где одни легкомысленно блаженны за счёт других, задавленных тяжестью труда, где и тем и другим недосуг думать о смерти, которая рядом, а значит, и о жизни, проходящей бесследно. 
Океан (образ Вселенной и Вечности, где человек лишь песчинка и мгновение)
Дьявол, громаден, как утёс (часть Вечности, подстерегающая опасность)
(Всё это указывает на бессмысленную спираль господской жизни, призрачность власти человека перед Вселенной)
”... Этот рассказ о трагической хрупкости человеческого бытия. О бессмысленной трате бесценного дара — жизни. О “тупиковости «материального»  человеческого существования, о жизни человека как пути в смерть” (А.Архангельский). Обо “всех страждущих в этом злом и прекрасном мире”. О том, что никто не знает, какая судьба ему уготована, как неведома участь мощного корабля, “тяжко одолевавшего мрак, океан, вьюгу”…
Традиционные и новаторские черты рассказа «Господин из Сан-Франциско».
Традиции Л.Н. Толстого – обобщения, зоркость взгляда на жизнь, точные бытовые реалии, глубокие раздумья о современности, синестетическое описание. 
Новаторство – символика, условность, некоторый мистицизм. 
Автор не прекращает поиски Прекрасного. 
Тест.
По вечерам этажи "Атлантиды" зияли во мраке как бы огненными несметными глазами, и великое множество слуг работало в поварских, судомойнях и винных подвалах. Океан, ходивший за стенами, был страшен, но о нем не думали, твердо веря во власть над ним командира, рыжего человека чудовищной величины и грузности, всегда как бы сонного, похожего в своем мундире, с широкими золотыми нашивками на огромного идола и очень редко появлявшегося на люди из своих таинственных покоев; на баке поминутно взвывала с адской мрачностью и взвизгивала с неистовой злобой сирена, но немногие из обедающих слышали сирену - ее заглушали звуки прекрасного струнного оркестра, изысканно и неустанно игравшего в мраморной двусветной зале, устланной бархатными коврами, празднично залитой огнями, переполненной декольтированными дамами и мужчинами во фраках и смокингах, стройными лакеями и почтительными метрдотелями, среди которых один, тот, что принимал заказы только на вина, ходил даже с цепью на шее, как какой-нибудь лорд-мэр. 
Смокинг и крахмальное белье очень молодили господина из Сан-Франциско. Сухой, невысокий, неладно скроенный, но крепко сшитый, расчищенный до глянца и в меру оживленный, он сидел в золотисто-жемчужном сиянии этого чертога за бутылкой янтарного иоганисберга, за бокалами и бокальчиками тончайшего стекла, за кудрявым букетом гиацинтов. Нечто монгольское было в его желтоватом лице с подстриженными серебряными усами, золотыми пломбами блестели его крупные зубы, старой слоновой костью - крепкая лысая голова. 
Богато, но по годам была одета его жена, женщина крупная, широкая и спокойная; сложно, но легко и прозрачно, с невинной откровенностью - дочь, высокая, тонкая, с великолепными волосами, прелестно убранными, с ароматическим от фиалковых лепешечек дыханием и с нежнейшими розовыми прыщиками возле губ и между лопаток, чуть припудренных... 
мерзли от стужи и шалели от непосильного напряжения внимания вахтенные на своей вышке, мрачным и знойным недрам преисподней, ее последнему, девятому кругу была подобна подводная утроба парохода, - та, где глухо гоготали исполинские топки, пожиравшие своими раскаленными зевами груды каменного угля, с грохотом ввергаемого в них облитыми едким, грязным потом и по пояс голыми людьми, багровыми от пламени; а тут, в баре, беззаботно закидывали ноги на ручки кресел, цедили коньяк и ликеры, плавали в волнах пряного дыма, в танцевальной зале все сияло и изливало свет, тепло и радость, пары то крутились в вальсах, то изгибались в танго - и музыка настойчиво, в какой-то сладостно-бесстыдной печали молила все об одном, все о том же... напряжения внимания вахтенные на своей вышке, мрачным и знойным недрам преисподней, ее последнему, девятому кругу была подобна подводная утроба парохода, - та, где глухо гоготали исполинские топки, пожиравшие своими раскаленными зевами груды каменного угля, с грохотом ввергаемого в них облитыми едким, грязным потом и по пояс голыми людьми, багровыми от пламени; а тут, в баре, беззаботно закидывали ноги на ручки кресел, цедили коньяк и ликеры, плавали в волнах пряного дыма, в танцевальной зале все сияло и изливало свет, тепло и радость, пары то крутились в вальсах, то изгибались в танго - и музыка настойчиво, в какой-то сладостно-бесстыдной печали молила все об одном, все о том же... 
2.1.К какому из перечисленных эпических жанров принадлежит произведение Бунина «Господин из Сан-Франциско»?
1) роман
2) рассказ
3) повесть
4) очерк
2.2. Приведённый выше эпизод
1) представляет кульминацию сюжета
2) является вставным эпизодом
3) завершает повествование
4) предваряет основные события

2.3. За авторским описанием быта пассажиров «Атлантиды кроется
1) уважение к сильным мира сего
2) равнодушие к человеку и человечеству
3) неприятие ценностей буржуазного мира
4) шутливая ирония над светской суетой
2.4. Назовите средство иносказательной выразительности, к которому обращается автор в первой фразе фрагмента, описывая гигантский корабль «Атлантида».
2.5. Назовите средство характеристики героя, строящееся на описании его внешнего облика («Нечто монгольское было в его желтоватом лице»…).
С-1. Что символизирует судьба господина из Сан-Франциско и кто ещё из писателей 20 века обращался к теме «сытых»?
С-2. Почему И. Бунин в рассказе «Господин из Сан-Франциско» не изобразил внутренний мир главного героя и не дал ему имя?
С-3. Почему, расставшись с умершим персонажем, Бунин продолжает рассказ вставным эпизодом о римском тиране Тиберии?
С-4. Какое значение имеют в рассказе символические образы?
Ответы:
2.1. – 2
2.2. – 4
2.3. – 3
2.4. – метафора
2.5. -  портрет
С-2 В рассказе нигде не упоминается имя главного героя и не изображается его внутренний мир. Почему? Видимо, отсутствие имени героя – один из приёмов, выражающих авторское отношение к персонажу, «который до этой поры не жил, а лишь существовал». Всю свою жизнь господин посвятил обогащению материальному, внутренний же мир его пуст. Он такой же, как все люди его круга, один из многих. Он лишён индивидуальности, а значит, и имени. При этом автор наделяет именами эпизодических героев ( коридорный Луиджи, старик Лоренцо). Именно эти люди живут полной жизнью, видят и ценят её красоту, они олицетворяют естественность и радость бытия.
С-4.  Этот рассказ символичен уже своим названием. Эта символичность воплощается в образе главного героя, представляющего собой собирательный образ американского буржуа, человека без имени, называемого автором просто господином из Сан-Франциско. Отсутствие имени у героя – символ его внутренней бездуховности, опустошенности. Возникает мысль, что герой не живет в полном смысле этого слова, а лишь физиологически существует. Он понимает только материальную сторону жизни. Эта мысль подчеркивается символичной композицией этого рассказа, его симметрией. Пока "он был довольно щедр в пути и потому вполне верил в заботливость всех тех, что кормили и поили его, с утра до вечера служили ему, предупреждая его малейшее желание, охраняли его чистоту и покой …". А после внезапной "смерти тело мертвого старика из Сан-Франциско возвращалось домой, в могилу, на берега Нового Света. Испытав много унижений, много человеческого невнимания с неделю пространствовав из одного портового сарая в другой оно снова попало наконец на тот же самый знаменитый корабль, на котором так еще недавно, с таким почетом везли его в Старый Свет." Корабль "Атлантида" плывет в обратном направлении, только везя богача уже в ящике из под содовой, "но теперь уже скрывая его от живых – глубоко спустили в черный трюм". А на корабле все та же роскошь, благополучие, балы, музыка, фальшивая пара, играющая в любовь. Пароход выступает как символ цивилизации. Корабль воплощает собой общество со своей иерархической структурой, праздная аристократия которого противопоставляется людям, управляющим движением корабля, работающим в поте лица у "исполинской" топки, которую автор называет девятым кругом ада. Сам господин – символ буржуазного благополучия, общества где люди вкусного едят, красиво одеваются и развлекаются, их не интересует окружающий мир. Этим людям ничто не может доставить удовольствия, это мир кукол и механизмов. Герой рассказа умирает, этим автор показывает бессмысленность существования таких людей. Они и живут как в футляре. Корабль символизирует эту оболочку, океан - весь остальной мир бушующий, изменяющийся, но ни как не касающийся нашего героя. Океан – символ реальной, действительной жизни.

Символичен и даже вызывает удивление изображенный писателем реалистом образ дьявола, огромного, как утес, наблюдающего за кораблем, который является как бы символом надвигающейся катастрофы, своеобразного предупреждения человечеству. 
И.А. Бунина, часто использующего символы в своем творчестве, тем не менее нельзя считать писателем – символистом – он писатель реалистического направления, а символы для него – лишь одно из средств художественной выразительности, расширяющие содержание и придающие его произведениям особую окраску. Придавая всему изображаемому символическое начало, Бунин лишь углубляет свою мысль.

Тест (2 вариант).
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Тест (3 вариант)
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С5. Рассказ И.Бунина "Господин из Сан-Франциско"
Первую мировую войну И.А.Бунин определил как «беспримерную катастрофу», сравнив ее с начальными страницами Библии: «Земля была пуста и не устроена». Но надежду не исключил: «В мире происходит событие, которое опрокинуло и опрокидывает все понятия о настоящей жизни... Рассуждая теоретически, я позволю себе высказать уверенность, что происходящее отрезвит людей и многое изменит в их жизни к лучшему». «Господин из Сан-Франциско» (1915) своим миром вопиющей фальши, парадоксального человеческого эгоизма и близорукости должен был содействовать отрезвлению, хотя непосредственных откликов на войну не содержал. В этом рассказе конкретные события, бытовые детали помогают понять точку зрения автора на буржуазное общество и человеческое существование в целом.
Уже первая фраза в выборе Господином (собственного имени у него нет) маршрута для увеселительного круиза насыщена сгущенным смыслом, в ней видится состояние всего мира. «Карнавал он думал провести в Ницце, в Монте-Карло, куда в эту пору стекается самое отборное общество, — то самое, от которого зависят все блага цивилизации: и фасон смокингов, и прочность тронов, и объявление войн, и благосостояние отелей, — где одни с азартом предаются автомобильным и парусным гонкам, другие рулетке, третьи тому, что принято называть флиртом, а четвертые — стрельбе в голубей, которые очень красиво взвиваются из садков над изумрудным газоном, на фоне моря цвета незабудок, и тотчас же стукаются белыми комочками о землю». Во фразе сосредоточено все: «философия» Господина, ироническая характеристика современной антигуманной «цивилизации», образ прекрасной, но жестоко подавляемой природы.
Осуществляется почти сквозная символизация мотивов и деталей. Корабль назван «Атлантидой» — сразу появляется предвестник гибели. Разные «слои» плывущих: блестящие салоны, обслуга, кочегары «адской» топки — модель неправого, разобщенного мира. Жалкой щепкой выглядит  корабль над могучими,  грозными  глубинами океана. А движение «Атлантиды» по замкнутому кругу и возвращение с телом уже мертвого Господина — символ бессмысленного перемещения в пространстве. Чувство надвигающейся катастрофы ясно читается в обычном будто бы описании.
В рассказе океан становится реально грозным. «По вечерам этажи «Атлантиды» сияли во мраке как бы огненными несметными глазами... Океан, ходивший за стенами, был страшен, но о нем не думали, твердо веря во власть над ним командира...»
Рассказ построен по принципу кольцевой композиции. Все как будто повторяется, но в новом, усиленном качестве. Сгущаются краски до беспросветной гаммы, и в предчувствии гибели «опять среди бешеной вьюги, проносившейся над гудевшим, как погребальная месса, и ходившим траурными от серебряной пены горами океаном», гремела бальная музыка.
Поведение Господина, жадного до наслаждения бытом, туалетом, — пик слепоты того, кто уже приблизился к пропасти небытия.
Царству зла противопоставлен, как всегда у Бунина, мир Прекрасного. Он слагается из нескольких самостоятельных величин. Прежде всего авторское поклонение вызывают абруццское горцы. «Шли они, — пишет автор, — и целая страна, радостная, прекрасная, солнечная, простиралась под ними...» Далее следует картина такой сказочной красоты, которую «бессильно выразить человеческое слово»! Полное, ликующее слияние с ней и есть идеал автора, воплощенный в лице сынов гор. Не забывает писатель и о другой области человеческих чувств. Тяготение дочери Господина к восточному вельможе суетно. Но «прекрасны были нежные, сложные чувства, что пробудила в ней встреча» с принцем. С «яростной» изобразительностью развенчано мертвое царство, потому что оно мешает цветению и пробуждению души.
Повествование «Господина из Сан-Франциско» будто соткано из зримых образов: внешнего облика людей (выпуклые ногти миндального цвета; сухие ноги с плоскими ступнями; черные, словно приклеенные волосы), предметного мира («адские топки», «в маслянистом ложе вал» машины), атмосферы времени (упоминается Ибсен, балканская война и др.). Авторская позиция выражается в изобразительности — в воссоздании общей картины и отдельных ее звеньев. А уточняется — в символике и условных фигурах. За уходящим в ночь и вьюгу кораблем следит со скал Гибралтара огромный Дьявол. Никто, кроме него, не знал, «что стоит глубоко, глубоко под ними, на дне темного трюма, в соседстве с мрачными и знойными недрами корабля, тяжко одолевавшего мрак, океан, вьюгу...»
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Цикл рассказов И.А. Бунина "Темные аллеи"
И.А.Бунин считал произведения сборника «Темные аллеи» своим высшим достижением. Книга впервые вышла в Нью-Йорке в 1943 году в количестве шестисот экземпляров. Из двадцати написанных в ту пору рассказов в книгу вошло одиннадцать. Книга эта целиком о любви.
«Всякая любовь — великое счастье, даже если она не разделена» — эти слова из книги «Темные аллеи» могли бы повторить все герои Бунина. При огромном разнообразии индивидуальностей, социального положения и т.п. они живут в ожидании любви, ищут ее и чаще всего, опаленные ею, гибнут. Такая концепция сформировалась в творчестве Бунина еще в предреволюционное десятилетие.
«Темные аллеи», книга, которая вышла уже в окончательном, полном составе в 1946 году в Париже, единственная в своем роде в русской литературе. Тридцать восемь новелл этого сборника дают великое разнообразие незабываемых женских типов — Руся, Антигона, Галя Ганская (одноименные рассказы), Поля («Мадрид»), героиня «Чистого понедельника». Вблизи этого соцветия мужские характеры куда невыразительнее; они менее разработаны, подчас лишь намечены и, как правило, статичны. Они характеризуются скорее косвенно, отраженно, в связи с физическим и психическим обликом женщины, которую любят и которая занимает самодовлеющее место. Даже тогда, когда действует только «он», например влюбленный офицер, застреливший вздорную красивую бабенку, все равно в памяти остается только «она» — «длинная, волнистая» («Пароход Саратов»).
В «Темных аллеях» встречается и грубоватая чувственность, и просто мастерски рассказанный игривый анекдот («Сто рупий»), но сквозным лучом проходит через книгу тема чистой и прекрасной любви. Героям этих рассказов свойственны необычайная сила и искренность чувств.
Рядом с полнокровными, дышащими страданием и страстью рассказами («Таня», «Темные аллеи», «Чистый понедельник», «Натали» и др.) встречаются незаконченные произведения («Кавказ»), экспозиции, наброски будущих новелл («Начало») или прямые заимствования из чужой литературы («Возвращаясь в Рим», «Бернар»).
По свидетельству супруги писателя, Бунин считал эту книгу самой совершенной по мастерству, особенно рассказ «Чистый понедельник». В одну из бессонных ночей, по словам Н.В.Буниной, оставил на клочке бумаги такое признание: «Благодарю Бога, что он дал мне возможность написать «Чистый понедельник». С необычайной сжатостью и виртуозной изобразительностью написан этот рассказ. Каждый штрих, цвет, деталь играют важную роль во внешнем движении сюжета и становятся знаком каких-то внутренних тенденций. В смутных предчувствиях и зрелой мысли, ярком изменчивом облике героини произведения автор воплотил свои представления о противоречивой атмосфере человеческой души, о зарождении какого-то нового нравственного идеала.
«Все рассказы этой книги только о любви, о ее «темных» и чаще всего очень мрачных и жестоких аллеях», — писал автор. 
Героиня рассказа, давшего название сборнику, как и другие герои бунинских произведений, считает: «Молодость у всякого проходит, а любовь — другое дело...»
С5.Тема любви в рассказе И. Бунина «Темные аллеи»
О любви можно говорить бесконечно. В центре внимания И. А. Бунина во всех рассказах цикла «Темные аллеи» — любовь мужчины и женщины. Но в каждом рассказе автор показывает разные оттенки этого чувства: это и платоническая любовь, и неуемная страсть, и измена, предательство, и любовь-самопожертвование,   и  любовь-вспышка и  многое-многое другое.
Один из самых лиричных рассказов цикла — рассказ «Темные аллеи», которым и открывается сборник. Сюжет его незатейлив и прост. Николай Алексеевич, герой рассказа, называет произошедшее с ним пошлой, обыкновенной историей. Так ли это?
Теперь уже старик — военный, мужчина лет шестидесяти, он останавливается на постоялом дворе «отдохнуть или переночевать, пообедать или спросить самовар». Николай Алексеевич еще не утратил своего обаяния и красоты, но автор подмечает его усталый взгляд. Хозяйкой постоялого двора неожиданно для него оказывается его бывшая возлюбленная. Она исправно держит хозяйство, в горнице у нее «тепло, сухо и опрятно». Надежда «деньги дает в рост», богатеет. Нравом крута, но справедлива. Она тоже еще красива и привлекательна.
Герои не виделись тридцать лет, многое изменилось в их жизни за эти годы. Надежда стала крепкой хозяйственницей, в быту у нее все ладится. А вот в личной жизни... Надежда одинока.
При встрече между героями состоялся не очень приятный для Николая Алексеевича разговор. Неприятный, потому что тогда, тридцать лет назад, он бросил Надежду. Сама встреча со старой любовью стала для героя потрясением. Тридцать лет назад героиня жила при господах, была крепостною. Она полюбила «Николеньку» и доверила ему свою «горячку». Что же имела героиня в ответ? Предательство.
Любила она всей душой, глубоко и страстно, как любят только раз в жизни, потому и теперь Надежда все еще одна. Ни забыть, ни простить Николая Алексеевича героиня не смогла. Он же о содеянном, видимо, долго не вспоминал. Женился, жену «без памяти любил. А та изменила, бросила». Сын, которого герой «обожал» и на которого возлагал надежды, вырос «негодяем, мотом, подлецом, без сердца, без чести, без совести».
Все в жизни возвращается человеку, и хорошее, и плохое. Вернулось и Николаю Алексеевичу. Никогда в жизни он не был счастлив и признает, что именно Надежда дала ему «лучшие минуты жизни», « и не лучшие, а истинно волшебные». В Надежде герой потерял «самое дорогое, что имел в жизни».
А ведь счастье было так возможно! Но кажется ли оно возможным герою? Уезжая с постоялого двора, он пытается представить Надежду хозяйкой своего петербургского дома, матерью своих детей. Судя по теперешнему образу жизни героини, эта роль ей удалась бы. Но Николай Алексеевич, «закрывая глаза, качал головой». Нет, он и теперь, осознавая, что жизнь прошла впустую, не может побороть в себе те социальные предрассудки, которые тридцать лет назад помешали ему сделать правильный выбор. Он сломал чужую судьбу, сломал и собственную. «Да, пеняй на себя»,— говорит герой себе, понимая, что винить в сложившейся ситуации ему некого, и тем не менее, он и сегодня, повторись прежняя история, поступил бы так же.
Характера Надежды, ее духовной сущности, Николай Алексеевич так и не понял, ей, через всю жизнь пронесшей свое страдание, он говорит, что «с годами все проходит», «все забывается», что между ними произошла всего-навсего «история пошлая, обыкновенная».
С5. Почему любовь в изображении И.А. Бунина трагична?
Многие произведения И.А. Бунина посвящены теме любви, в частности цикл рассказов «Темные аллеи», по праву названный вершиной творчества писателя. Но странное чувство остается после прочтения этих его произведений — грусть, сочувствие героям, их трагичной, несложившейся судьбе. Герои погибают, расстаются, кончают жизнь самоубийством — они все несчастливы. Почему так происходит? Любовь показана писателем как могучая грозная сила, способная перевернуть жизнь человека. Поручик, герой рассказа «Солнечный удар», вовсе не думал об этом, затевая, как ему казалось, легкую интрижку с привлекательной попутчицей. Но, расставшись с нею, он неожиданно осознает, что не может забыть ее, увидеть героиню вновь для него «необходимее жизни». С глубоким психологизмом раскрывает писатель внутренние переживания героя, его духовное взросление. Поручик чувствует покой и безмятежность окружающей жизни — и это только усиливает его страдание: «Вероятно, только я один так страшно несчастен в этом городе». Бунин часто прибегает к таким приемам, как антитеза (противопоставление) и оксюморон (сочетание несочетающихся понятий), чтобы ярче раскрыть внутренний мир героя, чувствующего во всем необыкновенную радость и вместе с тем муку, разрывающую его сердце, счастье в своей душе и слезы на глазах. Со слезами на глазах он заснул, а вечером, сидя на палубе парохода, он чувствует себя постаревшим на десять лет. Герой во власти любви, его чувства от него не зависят, но они преображают его духовно — это пушкинское пробуждение души, изменение всего мироощущения человека. Митя, герой повести «Митина любовь», ревнует и страдает, чувствуя пренебрежение к нему Кати, какую-то фальшь в ее поведении, которую она сама еще даже не осознает. Он ждет письма от нее, и как томительно показано автором это ожидание, и как быстро радость Мити сменяется ожиданием следующего послания, еще более мучительным. Причем физиология не заменяет любви, и эпизод с Аленкой это доказывает убедительно — сила любви в гармонии плотского и духовного, в ее духовной значимости. И так ярко, так мучительно страдание Мити, получившего известие о Катиной измене и неизбежном их разрыве, что он стреляет в себя «с наслаждением», чтобы только прекратить эту боль, разрывающую сердце. Конечно, такой накал страстей несовместим с обычной жизнью ведь в жизни часто так много грязи, грубой прозы быта, мелочных расчетов, похоти, убивающих любовь. Жертвой этого стала Оля Мещерская, героиня рассказа «Легкое дыхание», чистая душа которой была готова к любви и ждала необыкновенного счастья. Подчиняясь социальным предрассудкам, бросает Надежду Николай Алексеевич герои рассказа «Темные аллеи», — и сам не видит счастья в дальнейшей  своей  судьбе.   На  всю  жизнь  запомнился  героине  рассказа «Холодная осень» вечер прощания с женихом, впоследствии убитым на войне. И вся ее дальнейшая жизнь — это просто существование, бытовая проза, а в душе — только тот холодный прощальный вечер и стихи, которые ей читал любимый. Поэтому, я думаю, можно утверждать, что в изображении И.А. Бунина любовь — это такой взлет души, который дан не каждому, но о котором каждый, кто это испытал, никогда не забудет.
С5. Почему любовь героев в рассказе И.А. Бунина «Чистый понедельник» названа «странной»?
Рассказ «Чистый понедельник», написанный в 1944 году, — один из любимых рассказов автора. И.А. Бунин излагает события далекого прошлого от лица рассказчика — молодого состоятельного человека без особых занятий. Герой влюблен, и героиня, какой он ее видит, производит на читателя странное впечатление. Она хороша собой, любит роскошь, комфорт, дорогие рестораны и в то же время ходит «скромной курсисткой», завтракает в вегетарианской столовой на Арбате. У нее очень критичное отношение ко многим модным произведениям литературы, известным людям. И она явно не влюблена в героя так, как бы ему этого хотелось. На его предложение о браке она отвечает, что не годится в жены. «Странная любовь!» — думает об этом герой. Раскрывается внутренний мир героини совершенно для него неожиданно: оказывается, она часто бывает в храмах, глубоко увлечена религией, церковными обрядами. Для нее это не просто религиозность — это потребность ее души, ее чувство родины, старины, для героини внутренне необходимые. Герой считает, что это всего лишь «московские причуды», он не может ее понять и глубоко потрясен ее выбором, когда после их единственной ночи любви она решает уехать, а потом уйти в монастырь. Для него крушение любви — катастрофа всей жизни, немыслимое страдание. Для нее сила веры, сохранение своего внутреннего мира оказались выше любви, она решает посвятить себя Богу, отрекшись от всего мирского. Автор не раскрывает причин ее нравственного выбора, что повлияло на ее решение — социальные обстоятельства или нравственно-религиозные искания, но он ярко показывает, что жизнь души неподвластна разуму. Особенно это подчеркивается в эпизоде последнею свидания героев в Марфо-Мариинской обители. Герои не только видят, сколько чувствуют друг друга, они не контролируют свои чувства: герою «почему-то» захотелось войти в храм, героиня внутренне ощущает ею присутствие. Эта загадка, таинственность человеческих ощущении одно из неотъемлемых свойств любви в изображении Бунина, трагической и властной силы, способной перевернуть всю жизнь человека.
Тема любви в рассказе И. Бунина «Чистый понедельник»
Тема любви — вечная тема. К ней обращались поэты и писатели разных времен, и каждый пытался по-своему истолковать это многогранное чувство.
Свое видение темы дает в цикле рассказов «Темные аллеи» И. А Бунин. В сборник входит тридцать восемь рассказов, все они о любви, но ни один из них не создает ощущения повтора, а после прочтения всех произведений цикла не возникает чувства исчерпанности темы.
В центре рассказа «Чистый понедельник» — история любви загадочной и таинственной. Его герои — молодая пара влюбленных. Оба они «богаты, здоровы, молоды и настолько хороши собой, что в ресторанах, на концертах» окружающие провожали их взглядами. А вот внутренний мир героев не отличается такой схожестью.
Он — ослеплен своей любовью. Каждую субботу возит своей избраннице цветы, то и дело балует ее коробками шоколада, старается обрадовать новыми привезенными книгами, каждый вечер приглашает ее то в ресторан, то в театр, то на какую-нибудь вечеринку. Всецело поглощенный чувством обожания, он не может и не очень-то пытается понять, какой многосложный внутренний мир кроется за красивой внешностью той, которую он полюбил. Неоднократно он задумывается о необычности, странности их отношений, но ни разу не ставит точки в этих размышлениях. «Странная любовь!» — замечает он. В другой раз говорит: «Да, все-таки это не любовь, не любовь...». Он удивляется тому, почему она «раз и навсегда отвела разговоры об их будущем», удивляется тому, как она воспринимает его подарки, как ведет себя в минуты сближения. Все в ней для него — загадка.
Образ героя лишен той психологической глубины, которой наделена героиня. В ее поступках нет никакой логической мотивированности. Ежедневно посещая те заведения, куда ее приглашает молодой влюбленный, она однажды замечает, что хочет в Ново девичий монастырь, потому что «все кабаки да кабаки». Герою невдомек, откуда такие мысли, к чему они, что вдруг стало с его избранницей. А чуть позже она заявляет, что удивляться тут нечему, что он просто ее не знает. Оказывается, она часто посещает кремлевские соборы, а случается это, когда возлюбленный «не таскает » ее по ресторанам. Там, а не в увеселительных заведениях обретает она ощущение гармонии и душевного равновесия. Она любит «русское летописное, русские сказания» и рассказы ее об этом исполнены глубины. Она говорит, что не годится в жены. Размышляя о счастье, цитирует Платона Каратаева. Но герой так и не может понять, что творится в ее душе, он «несказанно счастлив каждым часом, проведенным возле нее» и все.
Как и в остальных рассказах цикла «Темные аллеи», Бунин не показывает в «Чистом понедельнике» любви, перерастающей в состояние прочного земного счастья. Любовь здесь так же не заканчивается счастливым браком, и образа женщины-матери мы здесь не находим. Героиня, вступив с любимым в физически близкие отношения, молча уходит, моля его ни о чем не спрашивать, а потом письмом извещает его о своем уходе в монастырь. Она долго металась между сиюминутным и вечным и, в ночь на Чистый понедельник, отдавшись герою, сделала свой окончательный выбор. В Чистый понедельник, первый день поста, человек начинает очищаться от всего дурного. Этот праздник стал переломным моментом и во взаимоотношениях героев.
Любовь в «Чистом понедельнике» — это счастье и мука, великая тайна, непостижимая загадка. Этот рассказ — одна из жемчужин бунинского творчества, покоряющая читателя редкостным очарованием и глубиной.
Нравственная проблематика рассказа И. Бунина «Красавица» (из цикла «Темные аллеи»)
В начале 1920 года И. А. Бунин покинул родину. В эмиграции им были написаны многие литературные шедевры, в том числе цикл рассказов «Темные аллеи».
Все рассказы этого сборника объединены одной темой — темой любви. С разных сторон писатель освещает это чувство, показывает все его тончайшие оттенки. Однако, раскрывая тему любви, Бунин невольно обнажает и многие нравственные проблемы. Особенно остро они звучат в рассказе «Красавица».
Это один из самых небольших рассказов цикла, но по глубине, по остроте затронутых в нем вопросов, он, пожалуй, превосходит многие другие. В нескольких строках писатель емко сумел сказать о главных человеческих ценностях: о добре и зле, о любви к ближнему.
В центре рассказа довольно типичная жизненная история. Пожилой вдовец, имеющий семилетнего сына, женился вторично. Его новая жена всем взяла. Она молода, необыкновенно красива, хозяйственна. Вот только ребенок, сын вдовца от первого брака, ей пришелся не по вкусу. Она его «спокойно возненавидела». Каких-либо причин этого автор не называет, потому что их просто не было. Возненавидела и все.
Дальнейшее повествование о судьбе маленького героя вызывает горькое чувство сострадания к нему. Сначала «красавица» переводит его спать «из отцовской спальни на диванчик в гостиную», а потом и вовсе отправляет спать в коридор, где на полу горничная расстилает ему старый тюфячок.
Ребенок оказывается в «круглом одиночестве на всем свете», он всеми покинут, предан родным отцом, который из безволия и трусости делает вид, что совершенно ничего не замечает. «Красавица» делает вид, что руководствуется практическими соображениями: мальчик, якобы, может весь бархат на диванчике истереть. На самом деле она просто не может, да и не пытается побороть в себе то зло, которое делает несчастным ни в чем неповинного маленького человека.
Жизнь ребенка с этих пор сера и однообразна. Он или сидит в углу на полу в гостиной, или рисует на грифельной доске, или читает (шепотом!), или смотрит в окна. Он сам стелет себе постель, сам прилежно ее убирает в мамин сундук.
Авторское сострадание звучит в каждом слове. Не случайно Бунин использует такое количество слов с уменьшительно-ласкательными суффиксами («уголок», «домики», «книжечка», «постелька», «добришко»). Писатель не дает прямых оценок происходящему, но он мастерски дает почувствовать весь ужас того положения, в котором оказался ребенок.
Рассказ назван коротко — «Красавица». И это название заставляет о многом задуматься. Что есть для Бунина красота и многого ли стоит внешняя красота, когда за ней кроется нравственное уродство — к этим вопросам обращает автор своего читателя.

МАТЕРИАЛЫ К АНАЛИЗУ ПРОИЗВЕДЕНИЙ И. А. БУНИНА (из пособия Гайбарян О.Е. «Письменный и устный экзамен по литературе. 20 век»).

Рассказ «Господин из Сан-Франциско» (по определению Бунина - повесть) был написан в сентябре 1915 г.
В основе сюжета - описание путешествия удачливого и уже достаточно пожилого бизнесмена, неожиданно закончившегося почти в самом его начале смертью.
Американец 58 лет, имени которого никто не запомнил, вместе с женой и дочерью, которой по возрасту пора замуж, ехал в Старый Свет на два года, намереваясь насладиться отдыхом и удовольствиями, чтобы вознаградить себя за годы трудового существования, когда он сколачивал богатство, стремясь сравняться с теми, кого некогда взял за образец. Теперь он намеревался действительно жить. Маршрут предполагался обширный: сначала Неаполь, а потом и остальная Италия, затем Париж, Севилья, Британия, Афины, Константинополь, Палестина, Египет и на обратном пути - Япония.
Был конец ноября, погода над океаном стояла не лучшая, но пассажиров знаменитого парохода «Атлантида», похожего на громадный отель со всеми удобствами, это не особенно беспокоило. Жизнь их протекала изо дня в день весьма размеренно: с раннего утра - кофе, ванна, гимнастика для пробуждения аппетита, дневной туалет и первый завтрак; до одиннадцати часов — прогулка по палубе, подвижные игры для нового возбуждения аппетита и бутерброды с бульоном; потом - газета и ожидание второго завтрака; затем - отдых в креслах на палубе и чай с печеньями; и наконец - «главная цель всего этого существования, венец его...». Вечер занимала подготовка к обеду, сам обед, танцы, во время которых всех поражала своим изяществом пара влюбленных, не скрывавших своего чувства (лишь капитан знал, что они наняты за хорошие деньги то на одном, то на другом корабле играть в любовь). Мужчины сиживали в баре, «задрав ноги, до малиновой красноты лиц накуривались гаванскими сигарами и напивались ликерами».
А в подводной утробе парохода, похожей на преисподнюю, у раскаленных топок обливались потом голые по пояс кочегары, и вахтенные на вышке мерзли от штормовой стужи.
Дочь господина из Сан-Франциско была представлена наследному принцу одного азиатского государства и, хотя тот был совсем не красив и даже странен, испытывала непонятный восторг и неизъяснимое волнение, оказываясь рядом с ним. Отец же ее в основном поглядывал на знаменитую красавицу и думал о не совсем бескорыстной любви молоденьких неаполитанок.
Американец был довольно щедр в пути и потому был убежден в заботливости тех, кто обслуживал его на пароходе и будет обслуживать в отелях. Жизнь в Неаполе потекла по заведенному порядку: завтрак, отдых на балконе, выезд в автомобиле на осмотр мертвенно-пустых и скучных музеев или повсюду одинаковых церквей, второй завтрак на горе Сан-Мартино, чай в отеле, приготовления к обеду и венчающий день обед.
Дочка нервничала и капризничала, ссорилась с матерью, вспоминая уехавшего принца. Погода не задалась, город казался семейству грязным, итальянцы - нищими, итальянки - коротконогими, и потому решили отправиться на остров Капри, где, как все уверяли, «и теплей, и солнечней, и лимоны цветут, и трава зеленее, и вино натуральней». На пароходике, который валяло из стороны в сторону, совсем измучившись, прибыли на Капри. Господин из Сан-Франциско, чувствуя себя совсем старым, уже с тоской и злобой думал об «этих жадных, воняющих чесноком людишках, называемых итальянцами», о той жалкой и нищей - подлинной! - Италии, которой он приехал наслаждаться...
В хозяине отеля господин из Сан-Франциско с удивлением узнал того, кто приснился ему сегодня ночью, но так как в душе его не осталось и капли мистических чувств, удивление сразу же и померкло. Но дочь с тревогой взглянула на него: сердце ее сжала тоска, чувство страшного одиночества.
Раздался гонг к обеду, и господин начал свой тщательный вечерний туалет. Дожидаясь, пока закончат одеваться жена и дочь, он спустился в читальню, и здесь, за чтением газет, его и настиг удар. Находившийся поблизости немец поднял в отеле суматоху, чем испортил обед постояльцам, да и послеобеденную тарантеллу в вестибюле пришлось отменить. Хозяин отеля, чувствуя себя без вины виноватым, оправдывался перед постояльцами.
Господина из Сан-Франциско положили в маленькой каморке, а когда он умер, не позволили перенести тело в снятые им роскошные апартаменты, чтобы путешественники не стали впоследствии этих комнат избегать. На рассвете в ящике из-под содовой воды господин из Сан-Франциско на извозчике был доставлен в порт и на пароходике отправился с Капри.
Тело мертвого старика из Сан-Франциско после многих унижений с неделю пространствовало из одного сарая в другой, глубоко в черном трюме того же корабля, который привез его в Старый Свет, отправилось домой, в могилу, на берега Нового Света. В светлых сияющих люстрами залах верхних палуб был, как обычно, людный бал и всех умиляла гибкая пара нанятых влюбленных. И никто не знал, как наскучило этой паре притворно мучиться под бесстыдно-грустную музыку, и никто не знал, что стоит глубоко под ними, на дне темного трюма.
«Господин из Сан-Франциско» - это выраженное в художественной форме философское размышление автора о том, что есть жизнь, а что - лишь ее подобие. Путешественники на корабле, занимающие верхние палубы, живут жизнью внешней, ложной: сначала гнались за преуспеванием и богатством, теперь гонятся за наслаждениями. Но они разучились думать и даже чувствовать: красота природы, дикая прелесть местных жителей вызывают у них только раздражение. У господина из Сан-Франциско нет удивления и перед посетившим его предсмертным мистическим сновидением, нет удивления даже перед таинством смерти - чувства атрофированы, остались только усталость и пресыщение. Эти люди лишены чувства жизни, понимания ее смысла, своего в ней предназначения - лишены тех начал, которые только и делают человека человеком.
Времяпрепровождение отдыхающих - непрерывная череда завтраков и обедов, перемежающихся прогулками и танцами,— для самих путешественников есть высшее достижение прогресса: они венчают своим присутствием чудо техники, огромный корабль со всеми удобствами, похожий на отель. Но их цивилизованное благополучие не есть жизнь, это лишь существование, которое не сотрясают страсти, жажда познания, муки творчества. Здесь, на верхних палубах, не осталось даже любви; «любовь» куплена, в нее играют наемные танцоры. Что-то человеческое: способность страдать, переживать, удивляться - появляется только в дочери господина из Сан-Франциско под влиянием пробудившихся в ней природно-таинственных сил еще неясной, смутной любви.
Богатые господа, описанные в рассказе, безлики, не названо имя главного персонажа, не нарисован его портрет - образ нарочито обобщен и обезличен. Эта безымянность и безликость - как бы проявление той нежизни, которую ведут многочисленные «господа из Сан-Франциско».
Книга «Темные аллеи» включает в себя 40 рассказов (первоначально - 38), написанных с 1937 г. по 1945 г. В.Н. Муромцева-Бунина писала, что эта книга появилась «отчасти потому, что хотелось уйти во время войны в другой мир, где не льется кровь, где не сжигают живьем и так далее. Мы все были заняты писанием, и это помогало переносить непереносимое...». Бунинские письма и дневниковые записи этого периода полны размышлениями о «Темных аллеях».
Эта книга - о любви в самых различных ее оттенках, о неисчерпаемости и индивидуальной неповторимости чувства, возникающего между мужчиной и женщиной. И любовь может быть самой разной, самой неожиданной: это и поэтическое возвышенное переживание (в рассказах «Руся», «Поздний час», «Холодная осень»), и противоречивое жестокое чувство («Муза»), и просто чувственное влечение («Кума», «Начало»), и необузданный животный инстинкт, яростная страсть («Барышня Клара», «Железная шерсть»). Часто книгу И. Бунина называют «энциклопедией любви».
В отличие от ранних, часто бесфабульных, лирических рассказов Бунина, новеллы «Темных аллей», как правило, имеют сюжет, иногда с весьма изощренным и драматически-неожиданным концом. Сюжеты правдивы и психологически убедительны, и потому автору не нужно в виде лирических отступлений, авторских размышлений проповедовать свой взгляд на любовь, жизнь, смерть - авторское отношение передано через изображение событий, через мысли и реплики героев. Рассказы «Темных аллей» - это как бы картинки, лица и ситуации, «бесстрастное» списание с натуры. Но нет ничего ошибочней, чем считать, что Бунин просто вспомнил и описал реальные характеры и случаи из своей долгой жизни. Сюжеты всех рассказов от начала до конца придуманы. Толчком к пробуждению творческой фантазии художника служило какое-нибудь мелькнувшее воспоминание, пейзаж, настроение. И воспоминания эти - почти всегда из прежней российской жизни. Действие почти всех рассказов происходит в дореволюционной России, а если вне ее - то с русскими людьми, одинокими и неприкаянными и сохранившими Россию в своей душе. И все многочисленные женские типы «Темных аллей» - живые и очень русские.
Сюжеты очень разнообразны, иногда занимательны, но часто и просты. В рассказе «Темные аллеи» ненастной осенью старый военный приезжает на постоялый двор и сначала не узнает в хозяйке служившую в господском имении девушку, которую в молодости любил и которая его любила. Оказывается, что Надежда, тридцать лет продолжая его любить, так и не вышла замуж, а Николай Алексеевич, когда-то бросивший ее, вдруг понял, что и он потерял в ней самое дорогое, что имел в жизни. Но уезжая, он не мог представить Надежду в роли его «жены, хозяйки петербургского дома, матери его детей».
Рассказ «В Париже» - это история случайной встречи и короткой любви бывшего генерала белого движения, имевшего литературный заработок и некоторый достаток, и молодой женщины, работавшей то продавщицей в магазине, то официанткой в русской столовой. Оба они одиноки, неприкаянны, жизнь их пуста и бессмысленна, «...из года в год, изо дня в день, - как признался себе Николай Платонович, - втайне ждешь только одного, - счастливой любовной встречи, живешь, в сущности, только надеждой на эту встречу...». Через несколько дней знакомства Ольга Александровна переехала жить к нему, уже разочаровавшемуся было в женщинах из-за измены молоденькой жены. Зимой он уговорил ее взять на свое имя сейф в банке и поместил туда все сбережения, а на третий день Пасхи умер в вагоне метро, читая газету.
Рассказ «Холодная осень» - воспоминание безымянной женщины об одном сентябрьском вечере 1914 года, когда ее жених, уезжавший на фронт, приехал проститься. Скорбный семейный ужин, последняя прогулка под равнодушными звездами, слезы прощания. Через месяц его убили. С тех пор, прошло уже много лет: революция, голод, Добровольческая армия, замужество, потеря всех близких, Турция, Ницца, одиночество на чужбине. И оказывается, что в жизни был «только тот холодный осенний вечер... И это все, что было в моей жизни, - остальное ненужный сон».
В рассказе «Чистый понедельник» сюжет более сложный: молодые мужчина и женщина каждый вечер встречаются, ходят в рестораны, театры, на концерты, но совсем близкими еще не стали. Она была хороша собой, читала современных писателей-модернистов, проявляла слабость к богатой одежде. Но было что-то странное и загадочное и в ее какой-то то ли индийской, то ли персидской красоте, в ее совершенном равнодушии к потребляемым благам жизни, в их отношениях: она считала, что в жены не годится, что между ними не любовь, что счастье неуловимо... Походы в МХАТ, к цыганам, поездки на лихачах - так прошла вся зима и масленица.
В Прощеное воскресенье, последний день накануне великого поста, она побывала на старинном кладбище, рассказывала, что часто по утрам ходит в кремлевские соборы, оказалось, что хорошо знает и старинные русские летописи. На следующий день, в Чистый понедельник, первый день великого поста, веселилась на «капустнике» Художественного театра, и, наконец, они стали близки. А наутро она сказала, что уезжает в Тверь, обещала писать - и написала: просила ее не искать, приняла послушание, собиралась постричься в монахини.
Он долго пропадал по кабакам, спивался, а потом очнулся — равнодушно, безнадежно. Прошло два года с того Чистого понедельника. В четырнадцатом году, под Новый год, он случайно увидел ее в Марфо-Мариинской обители в веренице инокинь или сестер. Она будто почувствовала его присутствие в темноте. Он повернулся и тихо вышел.
В характерном для «Темных аллей» развитии сюжета уже угадывается бунинская «философия любви». Любовь, жизнь и смерть - темы постоянных философских раздумий и художественного изображения в прозе Бунина. Для него любовь - всегда тайна, одна из великих, непознаваемых и неподвластных разуму человека бездн жизни. И об этих прекрасных, но  «темных» и чаще всего очень мрачных и жестоких аллеях любви он, прошедший по ним в юности, помнил и писал всегда. Но с годами восприятие любви, отношение к ней менялось.
В ранних рассказах Бунина любовь всегда трагична и часто сопряжена со смертью. В рассказах 1910-х годов сильная и мучительная любовь раз и навсегда опаляет человека, сокрушая его жизнь или вовсе лишая жизни, заставляя покончить с собой («Грамматика любви», «Сын»). Трагизм этой любви - в неразделенности чувства, в женской легкомысленной бессердечности и роковой неспособности полюбить, в страшном противоречии между духовными и плотскими устремлениями («Легкое дыхание», «Сны Чанга», «Митина любовь»).
Произведения зрелого Бунина восславляют блаженство и муки любви, когда в ощущениях человека преображается весь мир, когда все вокруг - неизъяснимый свет, непереносимая мука и несказанная радость. В 1920-е годы, начиная с повести «Митина любовь», Бунин пишет о любви как о высшем даре судьбы, - и чем прекраснее этот дар, тем он скоротечней. А трагедийность этой любви (начиная с рассказа «Солнечный удар») уже не в том, что она не разделена, одинока - нет, она взаимна, - но в том, что она слишком прекрасна, чтобы продлиться. Разлука, обрыв любви закономерны и неизбежны: продлись она, дойди до брака - и чудо уничтожится («Ида», «Дело корнета Елагина»). Это восприятие любви уже предвосхищает книгу «Темные аллеи».
В произведениях позднего Бунина любовь «вписана» в издавна мучившую его проблему жизни и смерти. Противопоставлением смерти, небытию Бунин считает озарения творчества, доброту и любовь: только они и остаются в памяти и потому бессмертны. Любовь, по убеждению Бунина, - это некий высший, напряженный момент бытия; подобно зарницам в ночи, она озаряет всю жизнь человека.
В «Темных аллеях» интерес позднего Бунина вызывает не только любовь необъяснимая, таинственно-странная, но все больше - любовь подлинная, земная, которая есть гармония противоположных начал, «земного» и «небесного», тела и души, слияние плотского и духовного, «силы телесного желания» и «блаженства, восторга, истомы всего существа». Такая любовь уже оправдывает человеческое существование: пусть на мгновение она освещает жизнь, зато навсегда - память человека. Такая любовь может быть, единственное возмещение неполноты и обманчивости жизни, в конце которой ведь всегда - смерть. Любовь - это жизнь, любовь не знает социальных границ, а потому и она - а не только лишь смерть - уравнивает людей.
Любовь, даже взаимная, полная, никогда не переходит в произведениях Бунина в супружество, создание семьи, рождение детей. Стремясь избежать такого поворота, писатель проявляет чрезвычайную, порой даже надуманную, изобретательность в сюжетах. Если по ходу действия герои рассказа стремятся соединить свои жизни, то в последний роковой момент непременно разражается внезапная катастрофа, вплоть до смерти героев, либо возникают неожиданные обстоятельства для того, чтобы «остановить мгновенье» на высшем взлете чувств. Погибает от выстрела ревнивого любовника единственная любимая женщина («Генрих»), внезапное появление сумасшедшей матери прерывает навсегда свидание влюбленных («Руся»), разражается мировая война («Холодная осень»). Если герои рассказа все же соединили свои судьбы, то о катастрофе Бунин сообщает как бы в эпилоге: умер в вагоне метро Николай Платонович («В Париже»), умерла в преждевременных родах Натали («Натали»).
Такое понимание любви - как высшего взлета чувств, не предназначенного долго продлиться и не могущего перейти во что-то равное себе - было твердым убеждением Бунина как человека и как художника.
Главную роль в «Темных аллеях» играют женщины. Если в ранних рассказах Бунина о любви центральное место отводилось мужскому персонажу, познавшему эту сладкую отраву, его мукам и переживаниям, а женские характеры были лишь намечены, то в позднем творчестве предметом поклонения писателя становятся красота и тайна, воплотившиеся в женщине. Магия непостижимого и неизъяснимого женского очарования пронизывает цикл «Темные аллеи». И в некоторых рассказах («Камарг», «Сто рупий») действия нет совсем, оно и не нужно - это женские портреты во всей их естественной, природной красоте.
Женские облики и характеры в «Темных аллеях» очень разнообразны: начинающая увядать, но все еще красивая, гордая и верная любви Надежда («Темные аллеи»); простая душа, вся перелившаяся в любовь («Таня»); пленительная, рано созревшая и наделенная талантом любви девочка («Натали»); экстравагантная, по-современному смелая и жестокая в любви ветреница («Муза»); непонятная даже себе самой, безымянная красавица («Чистый понедельник»). Последний женский тип был особенно интересен Бунину и прошел по многим его произведениям. Еще в рассказе «Сны Чанга» устами героя Бунин сказал о таких женских душах, «которые вечно томятся какой-то печальной жаждой любви и которые от этого самого никогда и никого не любят». Этот загадочный и даже роковой женский тип - наделенные природной женственностью, но не понимающие своих желаний и устремлений и оттого страдающие сами и заставляющие страдать других - особенно притягивает мужчин с обостренной чувствительностью и повышенным воображением, всецело подчиняя себе их ум, лишая воли, толкая на страшные поступки. По мнению Бунина, одна из загадок любви — ее влекущее, неотразимое и таинственное — заключено именно в таком женском характере.
В «Темных аллеях» писательское мастерство Бунина достигло своей вершины. По его словам, «это самое лучшее и самое оригинальное, что я написал в жизни». Особенно ценил он рассказ «Чистый понедельник», о котором как-то сделал запись: «Благодарю Бога, что он дал мне возможность написать «Чистый понедельник».
До Бунина так о любви не писали. Бунинское новаторство состоит в том, что современная откровенность в показе чувств героев сочетается с классической ясностью и совершенством языка.
«От «Темных аллей», — писал Г.В. Адамович, один из наиболее тонких ценителей бунинского творчества, - веет счастьем... и вместе с ним щемящей тоской о том, что жизнь уходит...»
[image: ]
Задания части С.  
С1. 
Какая основная идея рассказа И. А. Бунина? 
С2. 
В каких произведениях отечественной классики звучит тема "духовного омертвения" и что сближает их с рассказом "Господин из Сан-Франциско"? 
В поэме Н.В. Гоголя «Мёртвые души»  тема «духовного омертвения» раскрывается, прежде всего, в изображении поместного дворянства. Причем, рисуя образы помещиков, Гоголь показывает и ту социальную основу, которая сформировала их характеры, — в первую очередь, дворянский паразитизм. Этот паразитизм представлен в двух формах: бесцельного праздного существования и жадного стяжательства. Исходя из этих двух форм, писатель создает различные, не похожие друг на друга характеры, являющиеся многочисленными вариантами социального упадка и духовного омертвения. Так, и Манилов, и Ноздрев привыкли жить за счет крепостных. Но у обоих эта привычка проявляется по-разному. У Манилова она приобретает форму бесхарактерности, отвлеченной мечтательности. Ноздрев же, наоборот, демонстрирует внешнюю энергию, участие в различных драках, попойках. Однако способ жизни обоих одинаково бесцелен и бесполезен. Сходны и вместе с тем различны также характеры Коробочки и Собакевича, которые погружены в заботливое хозяйствование. Но их деятельность лишена всякого гуманного смысла, а потому так же эгоистична, как существование Ноздрева и Манилова. Смысл их жизни сводится лишь к накопительству и стяжательству, приводящим в итоге к духовному опустошению. Полного духовного упадка достигает в произведении Плюшкин, соединивший в себе черты обоих паразитических форм, которые в его образе усилились до полнейшей бессмыслицы и гротеска. Жадно стерегущий свои богатства, Плюшкин обращается в «какую-то прореху на человечестве». Таким образом, каждый из помещиков, которых посещает Чичиков, демонстрирует все более глубокую степень духовного падения. Автор стремится провести основную мысль: привязанность к собственности убивает в человеке главное — привязанность к людям, естественные человеческие стремления. 
В рассказах  А.П. Чехова видим интеллигентов, смирившихся с действительностью и под давлением мещанской среды ставших духовно мёртвыми: Беликов («Человек в футляре»), доктор Старцев и семья Туркиных («Ионыч»), герой рассказа «Крыжовник».

С5. 
1.Каковы нравственные уроки рассказа И. А. Бунина "Господин из Сан-Франциско"? 
 Знаменитый рассказ Бунина, несомненно, можно считать притчей. Обращаясь к извечной теме: «Что же есть счастье, и как его достичь?», писатель на примере своего несчастного господина показывает, как этого делать не нужно. Герой Бунина, посвятивший всю свою бездарную жизнь сколачиванию капитала, лишь в зрелом возрасте решает изведать вкус этой жизни, впрочем, как это делали типичные власть имущие старики, растратившие молодость и силы, наживая деньги.  Развенчав призрачную власть купюр над миром, автор заводит речь об истинных ценностях, показывая вовсе безыскусную жизнь обыкновенных людей, «живых» людей, умеющих по-настоящему чувствовать, умеющих жить. Деньги воистину убивают душу человека. И незавидная судьба героя бунинского рассказа еще раз доказывает нам старую элементарную истину: не в деньгах счастье.

2.Каким образом выражена авторская позиция в рассказе И. А. Бунина "Господин из Сан-Франциско"?  
Бунин прибегает к контрастному сопоставлению представителей буржуазной верхушки и людей из народа. Образы тружеников овеяны теплотой и воплощают подлинно прекрасные, человеческие начала. Лукавый и живой коридорный Луиджи, старый лодочник Лоренцо, служащий моделью многим живописцам, абруццкие горцы-волынщики, которым улыбается вся радостная, прекрасная и солнечная Италия, противостоят аморальному и лживому миру сытых. Непрочность внешне благополучного и блестящего существования многочисленных «господ из Сан-Франциско», обреченность несправедливого строя обнажены и подчеркнуты в финале рассказа. 
Бунин осуждает этот мир с отвлеченно нравственных позиций. Пессимистически звучит авторская мысль о непрочности и ничтожности всего земного перед лицом смерти. Но эти позиции сочетаются с яркой социально-обличительной тенденцией, с беспощадным осуждением всего строя, основанного на насилии и порабощении народов, с гневным предсказанием его конца. 
Задачи, которые ставит перед собой писатель, сделали необходимым обновление его стиля, появление новых черт в его художественной манере.
Рассказ “Господин из Сан-Франциско” включает основные авторские особенности: глубокий смысл, скрытую иронию, даже некоторую притчевость. Уже с первых страниц повествования Бунин не скрывает своего отношения к герою, потратившему свою жизнь на иллюзию создания благополучия и в 58 лет только собравшемуся жить: “Он был уверен, что имеет полное право на отдых, на удовольствия, на путешествие во всех отношениях отличное во-первых, он был богат, а во-вторых, только что приступил к жизни». 
3.В чем, по-вашему, трагедия главного героя рассказа И. А. Бунина "Господин из Сан-Франциско"? 
И. Бунин в рассказе «Господин из Сан-Франциско» показал судьбу человека, который служил ложным ценностям. Богатство было его богом, и этому богу он поклонялся. Но когда американский миллионер умер, то оказалось, что подлинное счастье прошло мимо человека: он умер, так и не узнав, что такое жизнь.  Иллюзорными оказываются все планы героя, так тщательно составленные и детально продуманные. Становится ясно, что вообще нельзя делить жизнь на трудовое "существование" и "наслаждение". Внезапная смерть разрушает все планы. 

4.Как соотносятся вечное и сиюминутное в рассказе И. А. Бунина "Господин из Сан-Франциско"? 
Социальные проблемы капиталистического общества являются лишь фоном, который позволяет Бунину показать обострение “вечных” проблем человечества в развитии цивилизации. На примере судьбы самого господина из Сан-Франциско Бунин пишет о бесцельности, пустоте, никчемности жизни типичного представителя капиталистического общества. Мысль о смерти, покаянии, о грехах, о Боге никогда не приходила господину из Сан-Франциско. Всю жизнь он стремился сравниваться с теми, “кого некогда взял себе за образец”. Мысль Бунина ясна. Он говорит о вечных проблемах человечества. О смысле жизни, о духовности жизни, об отношении человека к Богу. Писатель, кажется, предупреждает своих читателей задуматься над жизнью, ее реальными ценностями и неумолимостью быстро текущего времени. Человеку не дано знать собственную судьбу, поэтому надо ценить каждый миг. Не стоит смотреть на жизнь как на бесконечное удовольствие или, напротив, делать из нее ад, в надежде на будущее вознаграждение.

5."Горе тебе, Вавилон, город крепкий!" Как вы думаете, насколько отразилась идея этих страшных слов из Апокалипсиса в рассказе И. Бунина "Господин из Сан-Франциско"? 

6.Почему все плывущие на корабле «Атлантида» (и праздные богачи и измученные матросы) обречены на гибель? (по рассказу И.А. Бунина «Господин из Сан-Франциско»).
Близость катастрофы предрекается уже эпиграфом к первому изданию: Горе тебе, Вавилон, город крепкий!» (из Апокалипсиса). В дальнейшем этот эпиграф автор убирает, но ощущение неизбежности страшных катаклизмов остаётся. 
Корабль назван Атлантидой - и сразу введена тема обреченности и этого "материка". Разные слои его "населения": обитатели салонов, обслуга, кочегары "адской" топки - воспринимаются "моделью" социального устройства мира. Постоянное перемещение плавучего "рая" в пространстве и возвращение в исходную точку с мертвым телом Господина рождают мысль о мнимом движении по замкнутому кругу. И десятки других образов, штрихов обостряют впечатление подстерегающей всех гибели.
Жестко, резко по слову установлена причина такого исхода. Сияющая Атлантида, а рядом "океан, ходивший за стенами, был страшен, но о нем не думали, твердо веря во власть над ним командира". В финале рассказа повторена, в усиленном качестве, эта сцена. "Опять среди бешеной вьюги" проносившейся над гудевшим, как погребальная месса, и ходившим траурными от серебряной пены горами океаном" гремела бальная музыка. Мотивы крайне самоуверенного неведения пассажиров и готовящегося возмездия в "траурных" волнах, под "погребальную мессу" - укрепляются. 
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